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	TECHNICKÝ DOTAZNÍK

TECHNICAL QUESTIONNAIRE



	1.  
Botanický taxón: Latinský názov rodu; druhu alebo poddruhu kam odroda patrí a slovenský názov:  


Botanical taxon: Latin name of the genus; species or sub-species to which the variety belongs


and common name:

[  ]    OVOS SIATY / Avena sativa L., 
              [  ]     OVOS NAHÝ / Avena nuda L. 

              [  ]     OVOS HREBIENKATÝ / Avena strigosa Schreb. 

              [  ]     Ďalšie (špecifikujte) / Other (specify)




	2.  
Žiadateľ: Názvy a adresy; telefónne a faxové čísla; názov a adresa oficiálneho zástupcu


Applicant: Name(s) and address(es); phone and fax number(s); and where appropriate name 


and address of the procedural representative



	3.  
Názov odrody / Variety denomination  

     
a)  Predbežný názov odrody / Where appropriate proposal for a variety denomination:
         
…………………………………………………………

      
b)  Pracovné označenie / Provisional designation (breeders reference):
         
………….……………………………………………  

    

	4.         Informácia o šľachtení a množení odrody /
            Information on the breeding scheme and propagation of the variety

4.1       Schéma šľachtenia / Breeding scheme
4.1.1   Kríženie / Crossing 

           (táto otázka môže byť utajená / this question could be confidential)

kontrolované kríženie / controlled cross

(uveďte rodičovské odrody / indicate parent varieties)

[  ] 

čiastočne známe kríženie / partially known cross

(uveďte známe rodičovskú(é) odrodu(y) / indicate known parent variety(ies)

[  ] 

neznáme kríženie / unknown cross

[  ]

4.1.2  Mutácia / Mutation                                                                                                                           [  ]
          (táto otázka môže byť utajená)
          Uveďte rodičovskú odrodu / please state parent variety
Uveďte 

4.1.3 Objav a vývoj / Discovery and development                                                                                  [  ]
         (táto otázka môže byť utajená)

(uveďte kde a kedy objavená a ako vyvinutá /  please state where and when discovered and how the variety has been developed) 

4.1.4  Ďalšia informácia o pôvode odrody/ Other information on the origin of the variety
          (táto otázka môže byť utajená)

         (uveďte podrobnosti / please specify) 

4.2 Spôsob rozmnožovania odrody / Method of propagation of the variety
           4.2.1  Odrody množené osivom / Seed propagated varieties

Samoopelenie / Self-pollination
[   ]
Ďalší (špecifikujte) / Other (provide details)


[   ]
           4.2.2  Ďalšie metódy množenia / Other method of propagation

Áno, uveďte / Yes, specify

[   ]
Nie / No


[   ]


	5.
Znaky potrebné k identifikácii odrody (číslo v zátvorke zodpovedá číslovaniu znakov v CPVO technickom 
              protokole, označte stupeň prejavu znaku, ktorý najviac zodpovedá odrode) 
              Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding  
              characteristic in the CPVO technival protocol; please mark the state of expression which best corresponds).

	5.1         Zrno: farba plevice / 
(1)       
Seed: colour of lemma
             
biela / white              

žltá / yellow


hnedá / brown


čierna / black
	(s) Harmony, (w) Gerald, (w) RGT Lineout
(s) Canyon, (w) Mascani, (w) Rhapsody
(s) Everest PZO, (w) Prevision
(s) RGT Iliade, (w) Calvaro
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

4[  ]



	5.2
Listová čepeľ: ochlpenie okrajov listu
(4)    
Leaf blade: hairiness of margins

chýba alebo veľmi slabé / absent or very weak 

veľmi slabé až slabé / very weak to weak
              slabé / weak

slabé až stredné / weak to medium
              stredné / medium 

stredné až silné / medium to strong
              silné/ strong

silné až veľmi silné/ strong to very strong
              veľmi silné / very strong 


	(s) Harmony, (w) Flavia
(s) WPB Elyann, (w) Calvaro
(s) Armani, (w) Black Beauty
(s) Stella Doro, (w) Ombrone
(w) Charming, (w) RGT Lineout
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

     4[  ]
5[  ]

6[  ]

7[  ]

8[  ]

9[  ]



	5.3
Čas metania
(6)    
Time of panicle emergence
              veľmi skoro / very early

veľmi skoro až skoro / very early to early
              skoro / early

skoro až stredne / early to medium
              stredne / medium 

stredne až neskoro / medium to late
              neskoro/ late

neskoro až veľmi neskoro / late to very late
              veľmi neskoro / very late 


	(s) Rapidena
(s) Stella Doro, (w) Prevision
(s) Ivory, (w) Ombrone
(w) Forridena
(s) Everest PZO, (w) Gerald
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

     4[  ]

5[  ]

6[  ]

7[  ]

8[  ]

9[  ]



	5.4
Steblo: ochlpenie najvyššieho kolienka /   
(7)
Stem: hairiness of uppermost node

chýba alebo veľmi slabé / absent or very weak 

veľmi slabé až slabé / very weak to weak
              slabé / weak

slabé až stredné / weak to medium
              stredné / medium 

stredné až silné / medium to strong
              silné/ strong

silné až veľmi silné/ strong to very strong
              veľmi silné / very strong 
	(s) Canyon, (w) Calvaro
(s) Anchuela
(w) Flavia
(w) Forridena, (w) Mascani
(s) Kankan
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

     4[  ]

5[  ]

6[  ]

7[  ]

8[  ]

9[  ]

	5.5
Pleva: osrienenie / Glume: glaucosity
(9)    

chýba alebo veľmi slabé / absent or very weak 

veľmi slabé až slabé / very weak to weak
              slabé / weak

slabé až stredné / weak to medium
              stredné / medium 

stredné až silné / medium to strong
              silné/ strong

silné až veľmi silné/ strong to very strong
              veľmi silné / very strong 
	(s) Rapidena
(s) Canyon, (w) Hendon
(s) Harmony, (w) RGT Victorious
(s) Komfort, (w) Black Beauty
(s) Odal
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

     4[  ]

5[  ]

6[  ]

7[  ]

8[  ]

9[  ]

	 5.6
Rastlina: dĺžka /
Plant: length
(13)    

veľmi krátka / very short 

veľmi krátka až krátka / very short to short
              krátka / short

krátka až stredná / short to medium
              stredná / medium 

stredná až dlhá / medium to long
              dlhá / long

dlhá až veľmi dlhá / long to very long
              veľmi dlhá / very long

	(w) Balado, (w) Hendon
(s) Kurt, (s) Rapidena
(s) Armani, (w) Mascani
(s) Canyon
(w) Forridena
	1[  ]

2[  ]

3[  ]

     4[  ]

5[  ]

6[  ]

7[  ]

8[  ]

9[  ]



	5.7       
Zrno: plevnatosť / Grain: husk
(15)

         
chýba / absent                                                                              


vyskytuje sa / present                                              

         

	(s) Lennon, (w) Hendon
(s) Canyon, (w) Calvaro
	1[  ]

9[  ]



	5.8       
Vývinový typ / Seasonal type
(22)

         
ozimný typ / winter type                                                                                


presievkový typ / alternative type                                                


jarný typ / spring type 

      
	(w) Balado, (w) RGT Lineout
(w) Forridena

(s) Harmony, (s) Stella Doro
	1[  ]

2[  ]

3[  ]



	6. 
Podobné odrody a odlišnosti od týchto odrôd

Similar varieties and differences from these varieties

Informácia o podobných odrodách môže pomôcť pri identifikácii podobných odrôd a predísť dodatočnému skúšaniu.

Please note that information on similar varieties may help to identify comparable varieties and can avoid an additional period of testing.

6.1 Sú známe podobné odrody? / Are there any similar varieties known?

              [  ]     Áno / Yes

              [  ]     Nie / No
6.2 Podobné odrody a odlišnosti od týchto odrôd: / Similar varieties and differences from these varieties:
Názov podobnej odrody
Denomination of similar variety

Znaky, v ktorých je podobná odroda odlišná

Characteristic in which

the similar variety is

different
Prejav znaku podobnej odrody

State of expression of

similar variety
Prejav znaku kandidátskej odrody

State of expression of

candidate variety



	
	
	
	

	

	7. 
Dodatočné informácie, ktoré môžu napomôcť k odlíšeniu odrody

      
Additional information which may help to distinguish the variety
7.1    
Rezistencia voči chorobám a škodcom /  Resistance to pests and diseases
             [  ]   Áno, špecifikujte / Yes, specify

             [  ]  Nie / No

7.2    
Navyše k informáciám uvedeným v častiach 5 a 6, existujú ešte nejaké ďalšie znaky, ktoré môžu                  napomôcť odlíšeniu odrody / In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any other characteristics which may help to distinguish the variety?
             [  ]   Áno, špecifikujte / Yes, specify

             [  ]  Nie / No

7.3
Zvláštne podmienky potrebné pre rast alebo skúšanie odrody? / Are there any special conditions for growing the variety or conducting the examination?
             [  ]   Áno, špecifikujte / Yes, specify

             [  ]  Nie / No

7.4
Ďalšie informácie / Other information

             [  ]   Áno, špecifikujte / Yes, specify

             [  ]  Nie / No

_______________________________________________________________________________________________
8. GMO informácie / GMO informations

8.1 Požadované informácie o GMO / GMO-information required

Odroda predstavuje geneticky modifikovaný organizmus podľa článku 2(2) Smernice EU  EC/2001/18 z 12/03/2001

The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council 
Directive EC/2001/18 of 12/03/2001

              

   [  ] áno / yes                           [  ] nie / no

8.2  Ak áno; priložte kópiu oprávnenia vydaného kompetentným úradom, ktoré potvrdzuje, že skúšanie odrody podľa článkov 55 a 56  Základného nariadenia nevyvolá riziko pre životné prostredie podľa pravidiel hore spomínanej smernice. 

If yes; please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical 
examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms of the above-mentioned Directive.



	9.
Informácie o skúšanom rastlinnom materiáli  / Information on plant material to be examined 

Prejav znaku alebo viacerých znakov môže byť ovplyvnený faktormi ako sú choroby a škodcovia, chemické ošetrenie (napr. rastové retardanty alebo pesticídy), efekty pletivových kultúr, rôzne podpníky, vrúble odoberané z rôznych 
rastových častí stromu a pod. Rastlinný materiál nesmie byť podrobený žiadnemu ošetreniu, ktoré by mohlo ovplyvniť prejav znakov odrody, pokiaľ kompetentné úrady nepovolia alebo nepožadujú takéto ošetrenie. Ak bol rastlinný 
materiál 

ošetrený, musia byť poskytnuté všetky informácie o ošetrení. V zmysle toho, prosím označte nižšie, podľa 
najlepších vedomostí, či rastlinný materiál určený do skúšok bol vystavený vplyvu: 

The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and 
disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue  culture, different rootstocks, 
scions taken from different growth phases of a tree, etc. The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the 
characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or 
request such treatment. If the plant 
material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:

              9.1
Mikroorganizmov / Micro-organisms






(napr. vírusy, baktérie, fytoplazmy / e.g. virus, bacteria, phytoplasma)


[  ]  Áno, špecifikujte / Yes, specify 


[  ]  Nie / No 


9.2
Chemického ošetrenia / Chemical treatment 





(napr. rastové retardanty, pesticídy / e.g. growth retardant, pesticide)

[  ]  Áno, špecifikujte / Yes, specify 

             [  ]  Nie / No 

              9.3
Pletivových kultúr / Tissue culture 





[  ]  Áno, špecifikujte / Yes, specify 


[  ]  Nie / No 

              9.4
Ďalších faktorov / Other factors 






[  ]  Áno, špecifikujte / Yes, specify 


[  ]  Nie / No 



	Čestne prehlasujeme, že podľa naších vedomostí a znalostí informácie uvedené v tomto dotazníku sú úplné a správne

I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and correct

          .......................................                        ......................................................                ...............................................
                 dátum / date                                                    podpis / signature                                     meno / name
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